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Änderung in Ausstattung und Farbgebung vorbehalten.
Right to modify contents and colour reserved.

Sous réserve de modification au niveau des composants et des couleurs.
Salvo modificaciones con respecto a equipamiento y color.

Con riserva di modifiche alla dotazione e colore.
Afwijkingen in uitrusting en kleur voorbehouden.

Made in Shenzhen, China

DE Diese Artikel sind separat erhältlich 
FR Ces articles peuvent être acquis séparément
NL Deze artikelen zijn apart verkrijgbaar
RU Данный товар подлежит отдельному заказу
EL Τα προϊόντα αυτά διατίθενται ξεχωριστά
HU Ezek az árucikkek külön kaphatók

EN These articles are available separately 
ES Estos articulos se venden por separado 
IT Questi articoli sono in vendita separatamente
PT Estes artigos estão disponíveis em separado
CS   Toto zboží je možné objednat zvlášť
PL Te artykuły są dostępne oddzielnie

   9556  .
   9566  .

DE ACHTUNG! NICHT FÜR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreißbare Kleintei-
le enthalten, die z.B. verschluckt werden könnten. Erstickungsgefahr. Adresse und Informationen aufbe-
wahren.

FR ATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de 
petite taille et/ou arrachables pouvant par exemple être avalés. Danger d‘étouffement. Adresse et infor-
mations à conserver.

NL WAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen 
en/of afscheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Adres en 
informatie bewaren.

RU ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! НЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ ДЕТЕЙ ВОЗРАСТОМ ДО 36 МЕСЯЦЕВ. Содержит 
мелкие или отделяемые детали, которые, например, могут быть проглочены. Опасность удушения. 
Сохранить адрес и указания.

PL OSTRZEŻENIE! NIE NADAJE SIĘ DLA DZIECI W WIEKU PONIŻEJ 3 LAT. Zawiera małe lub pozwalające się 
oderwać elementy, które mogłyby zostać np. połknięte. Niebezpieczeństwo uduszenia. Zachować adres 
i informacje do wykorzystania w przyszłości.

CS UPOZORNĚNÍ! NEVHODNÉ PRO DĚTI DO TŘÍ LET. Obsahuje malé díly a/nebo oddělitelné části, které 
mohou děti spolknout. Nebezpečí udušení. Adresu a informace uschovejte.

SL OPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJŠE OD TREH LET. Vsebuje manjše in/ali lomljive dele, ki 
predstavljajo nevarnost zaužitja. Nevarnost zadušitve. Shranite naslov in informacije.

EL ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΚΑΤΩ ΤΩΝ ΤΡΙΩΝ ΕΤΩΝ. Περιλαμβάνονται μικρά 
κομμάτια τα οποία π.χ. μπορεί να καταπιούν τα παιδιά. Κίνδυνος πνιγμού. Φυλάξτε τη διεύθυνση και τις 
πληροφορίες.

JA 警告！生後36ヶ月以下の幼児には与えないでください。小さな部品、または外れる可能性
のある小さな部品を含み、これをお子様が飲み込んでしまう恐れがあります。 窒息する危
険があります。 連絡先および説明書を保管してください。

AR

EN WARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/
or small parts that can be torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard.  Plea-
se keep the supplied address and information.

ES ¡ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NIÑOS MENORES DE TRES AÑOS. Contiene piezas pequeñas y/o 
piezas pequeñas desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Guardar la dirección e 
informaciones.

IT AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETÀ INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti 
che potrebbero essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Conservare l’indirizzo del fabbrican-
te e il foglio informativo.

PT ATENÇÃO! CONTRAINDICADO PARA CRIANÇAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém peças pequenas e/
ou peças pequenas que podem ser arrancadas podendo, por exemplo ser engolidas. Perigo de asfixia. 
Guardar o endereço e as informações.

SV VARNING! INTE LÄMPLIG FÖR BARN UNDER TRE ÅR. Innehåller smådelar och/eller delar som kan lossna, 
och som till exempel skulle kunna sväljas. Risk för kvävning. Spara adress och information.

NO ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 ÅR. Inneholder smådeler og/eller avrivbare smådeler som 
f.eks. kan svelges. Kvelningsfare. Oppbevar adressen og informasjonen.

DA ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BØRN UNDER TRE ÅR. Indeholder smådele og/eller afrivelige smådele, der 
f.eks. kan sluges. Kvælningsfare. Gem adressen og oplysningerne.

FI VAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisältää pienosia ja/tai irtilähteviä pienosia, jotka on 
mahdollista esim. niellä. Tukehtumisvaara! Osoite ja tiedot on säilytettävä.

HU FIGYELMEZTETÉS! CSAK HÁROM ÉVNÉL IDŐSEBB GYERMEKEK SZÁMÁRA ALKALMAS. Lenyelhető és/
vagy letéphető apró darabokat tartalmaz. Fulladásveszély! A címet és tudnivalókat meg kell őrizni.

ZH 警告！不适合36个月以下的儿童。内含小零件和（或）易断裂的小零件，请避免不慎
吞食等情况发生。可能有窒息的危险。保存地址和信息。
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DE Frühstücksset

EN Breakfast set

FR Set petit-déjeuner

ES Set de desayuno

IT Set colazione

NL Ontbijt-set

PT Conjunto de cozinha

RU Кухонный набор

PL Zestaw śniadaniowy

CS Sada kuchyňských nástrojů

EL Σετ πρωινού

HU Reggeliző készlet

DE Realistischer Wasserdurchlauf per Knopfdruck
EN Water flow at the press of a button
FR Écoulement de l’eau par bouton-poussoir
ES El agua pasa al pulsar el botón
IT Passaggio dell‘acqua alla  pressione 
 di un pulsante
NL Echte waterdoorloop per knopdruk
PT Com possibilidade de enchimento de água 
RU Протекание воды посредством нажатия 
 на кнопку
CS Stisknutím tlačítka protékání vody
PL Przepływ wody uruchamiany 
 za pomocą przycisku 
EL κυκλοφορία νερού με το πάτημα ενός κουμπιού  
HU Gombnyomásra elinduló vízátfolyás

DE Aufklappbarer Deckel per Knopfdruck
EN Lid rises at the press of a button
FR Ouverture du couvercle par bouton-poussoir
ES Tapa basculante al pulsar el botón
IT Coperchio apribile premendo un pulsante
NL Uitklapbaar deksel per knopdruk
PT Tampa articulada premindo o botão
RU Oткидная крышка посредством нажатия 
 на кнопку
CS Odklopitelné víko stisknutím tlačítka
PL Pokrywka podnoszona za pomocą przycisku
EL Ανοιγμα του καπακιού με το πάτημα 
 ενός κουμπιού
HU Gombnyomásra felnyitható fedél

DE Mechanischer Toastmechanismus
EN Mechanical toast machine
FR Réglage mécanique de  brunissage 
ES Mecanismo de  tostado mecánico
IT Meccanismo meccanico  di tostatura
NL Mechanisch toastmechanisme 
PT Mecanismo de torradeira mecânico
RU Mеханический  механизм тоста 
CS Mechanické zařízení  na opékání toastů
PL Mechanizm  podnoszenia tostów  
EL Mηχανισμός ψησίματος τοστ
HU Mechanikus kenyérpirító szerkezet

DE Spielzeugbrot springt nach einigen Sekunden automatisch hoch
EN Toy toast jumps out automatically after some seconds 
FR Après quelques secondes, éjection  automatique du pain-toast factice 
ES Tostada para jugar salta después de algunos segundos automáticamente
IT  Pane toast per giocare salta fuori  automaticamente dopo qualche secondi
NL Speelgoed geroosterd brood springt na einige seconden automatisch onhoog
PT Torradas de brincar saltam automaticamente após alguns segundos 
RU Игрушечный тост выскакивает автоматически через несколько секунд
CS Napodobenina toastu po nekolika sekundách automaticky vyskocí z toastovace 
PL Zabawkowy chleb tostowy wyskakuje automatycznie po kilku sekundach
EL Tο ψωμί του τοστ-παιχνίδι πετάγεται αυτόματα μετά από μερικά δευτερόλεπτα
HU A játék kenyérszelet néhány másodperc  elteltével önműködően kiugrik  

DE - ungefährlich, keine Erhitzung
 - mit Drehschalter
EN - safe, no heat-up   
 - with dial 
FR - sans danger, pas de fonction de chauffe  
 - avec bouton tournant 
ES - inofensivo, no se calienta  
 - con conmutador giratorio
IT - senza pericolo, senza funzione 
   di riscaldamento
 - con interruttore ruotabile
NL - ongevaarlijk, geen warmte-afgifte 
 - met draaischakelaar 
PT - não é perigoso, não aquece 
 - com selector rotativo
RU - безопасная, не нагревается 
 - с поворотным выключателем 
CS - Bezpečná, neohřívá se 
 - s otočným spínačem
PL - Bezpieczna, nie rozgrzewa się  
 - z przełą cznikiem obrotowym
EL - ακίνδυνη, δε θερμαίνεται 
 - με περιστρεφόμενο διακόπτη 
HU - veszélytelen, nem melegszik   
 - forgókapcsolóval

DE Mit echter Wasserfüllmöglichkeit
EN With real water filling option
FR Avec fonction de remplissage d‘eau
ES Con posibilidad de envasar agua en verdad
IT Serire dell‘acqua
NL Kann met water worden gevuld
PT Com possibilidade real de enchimento de água
RU Действительно может заполняться водой копия
CS Lze skutečně naplnit vodou
PL Zdejmowane mieszadła 
EL Με δυνατότητα γεμίσματος αληθινού νερού
HU Igazi vízbetöltési lehetőséggel

DE Aufklappbarer Deckel per Knopfdruck
EN Lid rises at the press of a button
FR Ouverture du couvercle par bouton-poussoir
ES Tapa basculante al pulsar el botón
IT Coperchio apribile premendo un pulsante
NL Uitklapbaar deksel per knopdruk
PT Tampa articulada premindo o botão
RU Oткидная крышка посредством нажатия на кнопку
CS Odklopitelné víko stisknutím tlačítka
PL Pokrywka podnoszona za pomocą przycisku
EL Ανοιγμα του καπακιού με το πάτημα ενός κουμπιού
HU Gombnyomásra felnyitható fedél

DE Realistischer Wasserdurchlauf per Knopfdruck
EN Water flow at the press of a button
FR Écoulement de l’eau par bouton-poussoir
ES El agua pasa al pulsar el botón
IT Passaggio dell‘acqua alla  pressione di un pulsante
NL Echte waterdoorloop per knopdruk
PT Com possibilidade de enchimento de água 
RU Протекание воды посредством нажатия на кнопку
CS Stisknutím tlačítka protékání vody
PL Przepływ wody uruchamiany za pomocą przycisku 
EL κυκλοφορία νερού με το πάτημα ενός κουμπιού  
HU Gombnyomásra elinduló vízátfolyás
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